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Contenu de la livraison
N° DésignaƟ on

1 Réservoir à grains (avec couvercle)

2 Socle du réservoir à grains

3 Bac de dosage (avec couvercle)

4 Bouton de verrouillage du degré de mouture

5 Bouton marche/arrêt

6 Déclencheur (disjoncteur thermique anƟ -surintensité)

7 Câble d'alimentation (avec fiche d'alimentation)

8 Bouton marche

9 Levier de dosage

10 Égouttoir

11 Support de porte-fi ltre*

12 Curseur du degré de mouture

13 Pince pour indiquer la variété de grains uƟ lisée

14 Tasseur**

15 Pommeau du tasseur**

16 Compteur de doses**

17 Levier de niveau (remplissage automaƟ que)**

18 Caoutchouc

19 Vis de blocage pour le réservoir à grains

20 Vanne de l'entonnoir

21 Échelle du degré de mouture

22 Insert de dosage (avec moleƩ e pour la quanƟ té de dosage)

*modèle variable ; dépend de la variante de broyeur choisie

**en opƟ on ; dépend de la variante de broyeur choisie



11

Solida | FR 

Solida

Table des maƟ ères
Aperçu ................................. 2

Contenu de la livraison ...... 10

Généralités ........................ 12
Lire et conserver la 
noƟ ce d'uƟ lisaƟ on ...................... 12
ExplicaƟ on des symboles uƟ lisés ... 12

Sécurité ............................. 14
UƟ lisaƟ on conforme ................... 14
Consignes de sécurité ................. 14

Avant de meƩ re en 
service le broyeur .............. 17
FoncƟ onnement 
et variantes de broyeur............... 17
Vérifi er le broyeur et 
le contenu de la livraison ............ 18
Placer le broyeur et 
installer le réservoir à grains ....... 18

UƟ lisaƟ on .......................... 19
Remplir de grains d'expresso ...... 20
Allumer le broyeur ...................... 20
Régler le degré de mouture ........ 21
Moudre des grains d'expresso .... 21
Prélever de la mouture ............... 22
Régler la quanƟ té de mouture ... 22
Changer de variété 
de grains d'expresso ................... 23

NeƩ oyage .......................... 24
NeƩ oyer l'emplacement 
du broyeur .................................. 25
NeƩ oyer le boîƟ er ....................... 25
NeƩ oyer le bac de dosage .......... 26
NeƩ oyer le réservoir à grains ..... 26
NeƩ oyer le disposiƟ f de broyage .. 27

RésoluƟ on des erreurs ...... 29

Données techniques .......... 32

ÉliminaƟ on ........................ 34
Éliminer l'emballage ................... 34
Éliminer le broyeur ..................... 34

EntreƟ en et service ........... 34

DéclaraƟ on de 
conformité CE .................... 35



12

BROYEUR SINGLE ESPRESSO

Généralités

Lire et conserver la noƟ ce d'uƟ lisaƟ on
Avant de meƩ re en service le broyeur Single Espresso Solida, 
veuillez lire aƩ enƟ vement ceƩ e noƟ ce d'uƟ lisaƟ on originale et 
les consignes de sécurité. Ce n'est qu'ainsi que vous pouvez 
uƟ liser en toute sécurité et sans danger votre broyeur Single 

Espresso. La noƟ ce d'uƟ lisaƟ on originale repose sur les normes et les régle-
mentaƟ ons en vigueur au sein de l'Union européenne. Respectez les direc-
Ɵ ves et la législaƟ on naƟ onales aussi à l'étranger.
Le broyeur Single Espresso Solida est dénommé par la suite « broyeur » afi n 
de faciliter la compréhension.
Conservez ceƩ e noƟ ce d'uƟ lisaƟ on originale si jamais vous avez des quesƟ ons. 
TransmeƩ ez la noƟ ce d'uƟ lisaƟ on originale également aux propriétaires et 
aux uƟ lisateurs futurs du broyeur.

ExplicaƟ on des symboles uƟ lisés
Les symboles et mots signaléƟ ques suivants sont uƟ lisés dans ceƩ e noƟ ce 
d'uƟ lisaƟ on originale, sur le broyeur ou sur l'emballage.

 AVERTISSEMENT !
Ce symbole/mot signaléƟ que indique un danger présentant 
un risque moyen qui, s'il n'est pas évité, peut provoquer la 
mort ou une blessure grave.

 ATTENTION !
Ce symbole/mot signaléƟ que indique un danger présentant 
un risque bas qui, s'il n'est pas évité, peut provoquer une 
blessure bénigne ou moyenne.

REMARQUE !
Ce mot signaléƟ que met en garde contre d'éventuels dommages 
matériels.
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Ce symbole vous apporte des informaƟ ons uƟ les concernant le 
foncƟ onnement ou la manipulaƟ on.

DéclaraƟ on de conformité (voir chapitre « DéclaraƟ on de 
conformité ») : 
Les produits portant ce symbole répondent à toutes les direcƟ ves 
communautaires applicables de l'Espace économique européen.
Sceau ETL Listed :
Les produits portant ce symbole répondent aux exigences en 
maƟ ère de sécurité électrique des produits pour les États-Unis 
d'Amérique.
Les produits portant ce symbole répondent aux critères de la 
NSF (NaƟ onal SanitaƟ on FoundaƟ on) concernant la propreté et 
l'hygiène dans le domaine agroalimentaire.

Les produits portant ce symbole ne peuvent être uƟ lisés que 
dans des espaces intérieurs.

Ce symbole indique un risque d'électrocuƟ on.

Ce symbole indique que le broyeur dispose de l'indice de 
protecƟ on I.



14

BROYEUR SINGLE ESPRESSO

Sécurité

UƟ lisaƟ on conforme
Le broyeur est conçu uniquement pour moudre des grains d'expresso tor-
réfi és enƟ ers. N'uƟ lisez pas le broyeur pour moudre d'autres produits ou 
objets. Il est prévu pour une uƟ lisaƟ on professionnelle et son entreƟ en ne 
peut être eff ectué que par du personnel formé. Il peut cependant être uƟ lisé 
par d'autres personnes lorsqu'il est placé à un endroit où sa manipulaƟ on est 
sous surveillance.
Toute autre uƟ lisaƟ on est considérée comme contraire à l'usage et peut pro-
voquer des dommages matériels voire des blessures corporelles. Ne modifi ez 
pas le broyeur. Le fabricant et le revendeur ne peuvent pas être tenus pour 
responsables en cas de blessures et de dommages survenus suite au non- 
respect des consignes de sécurité.

Consignes de sécurité

 AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocuƟ on !
Une uƟ lisaƟ on non conforme, une installaƟ on électrique défaillante 
ou une tension d'alimentaƟ on trop élevée peuvent provoquer un 
court-circuit.

 – Branchez le broyeur uniquement lorsque la tension d'alimen-
taƟ on de la prise électrique correspond à celle indiquée sur la 
plaque signaléƟ que.

 – Ne branchez le broyeur qu'à une prise électrique facilement 
accessible, afi n de pouvoir le débrancher rapidement en cas de 
problème.

 – N'uƟ lisez pas le broyeur lorsqu'il est endommagé de manière 
visible ou si le câble ou la fi che d'alimentaƟ on sont défectueux.

 – Lorsque le câble d'alimentaƟ on du broyeur est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant ou par du personnel spéciali-
sé afi n d'écarter tout risque.

 – Branchez le broyeur uniquement à une alimentaƟ on électrique 
équipée d'un fusible 16 A lent. Demandez à un électricien 
qualifi é d'installer un fusible 16 A lent, dans la mesure où le 
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raccordement électrique sur l'emplacement d'uƟ lisaƟ on du 
broyeur n'est pas protégé de ceƩ e manière.

 – N'installez le broyeur qu'à un endroit où du personnel formé 
peut surveiller sa manipulaƟ on.

 – N'uƟ lisez pas les broyeurs à plus de 2000 mètres d'alƟ tude.
 – N'immergez ni le broyeur, ni le câble d'alimentaƟ on, ni la fi che 

d'alimentaƟ on dans de l'eau ou d'autres liquides.
 – Ne neƩ oyez pas le broyeur avec un jet d'eau.
 – N'uƟ lisez pas d'air comprimé (par ex. un pistolet de neƩ oyage à 

air comprimé) pour neƩ oyer le broyeur.
 – Ne saisissez jamais la fi che d'alimentaƟ on si vous avez les mains 

humides.
 – Ne débranchez jamais la fi che d'alimentaƟ on de la prise élec-

trique en Ɵ rant sur le câble, mais saisissez toujours la fi che 
d'alimentaƟ on.

 – Ne portez jamais le broyeur en le tenant par le câble d'alimentaƟ on.
 – Ne placez pas ni le broyeur, le câble d'alimentaƟ on, ni la fi che 

d'alimentaƟ on près de fl ammes nues et de surfaces brûlantes.
 – Placez le câble d'alimentaƟ on de manière à ce que personne ne 

puisse trébucher.
 – Ne pincez pas le câble d'alimentaƟ on et ne le posez pas sur des 

bords tranchants.
 – UƟ lisez le broyeur uniquement à l'intérieur. N'uƟ lisez jamais le 

broyeur dans une pièce humide ou sous la pluie.
 – Gardez le broyeur hors de portée des enfants.
 – Assurez-vous que les enfants ne meƩ ent pas d'objets dans le broyeur.
 – Lorsque vous n'uƟ lisez pas le broyeur, que vous ne le neƩ oyez 

pas ou qu'il est en panne, éteignez le broyeur et débranchez la 
fi che d'alimentaƟ on de la prise électrique.

 – N'ouvrez pas le boîƟ er, mais demandez à un spécialiste de 
procéder aux réparaƟ ons. Contactez pour cela un profession-
nel. La responsabilité du fabricant et la garanƟ e expirent en 
cas de réparaƟ ons eff ectuées par le client, de branchement 
non conforme ou de mauvaise uƟ lisaƟ on. Seules des pièces 
correspondant aux données d'origine de l'appareil peuvent 
être uƟ lisées pour le réparer. Ce broyeur conƟ ent des éléments 
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électriques et mécaniques indispensables à la protecƟ on contre 
des sources de danger.

 AVERTISSEMENT !
Dangers pour les enfants et les personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites (par ex. les personnes 
ayant une invalidité parƟ elle, les personnes âgées avec des capacités 
physiques et mentales limitées) ou manquant d'expérience et de 
connaissances (par ex. des enfants plus âgés).

 – Ce broyeur peut être uƟ lisé par des enfants à parƟ r de huit ans 
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou ayant un manque d'expérience et de 
connaissances, dans la mesure où elles sont sous surveillance 
ou qu'elles ont été informées de l'uƟ lisaƟ on sans danger du 
broyeur et qu'elles ont compris les dangers en découlant. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec le broyeur. Le neƩ oyage et la 
maintenance par l'uƟ lisateur ne doivent pas être eff ectués par 
des enfants sans surveillance.

 – Ne laissez pas le broyeur sans surveillance en cours de foncƟ on-
nement.

 – Ne laissez pas les enfants jouer avec le fi lm d'emballage. Les 
enfants peuvent se prendre dedans et s'étouff er en jouant avec.

 – Ne laissez pas les enfants jouer avec les peƟ ts éléments. Ces 
derniers peuvent entraîner la mort s'ils sont ingérés.

 ATTENTION !
Risque de basculement et de blessures corporelles !
Une manipulaƟ on non conforme du broyeur peut provoquer des blessures.

 – Placez le câble d'alimentaƟ on de manière à ce que le broyeur ne 
puisse pas tomber si jamais quelqu'un trébuche dans le câble.

 – Posez le broyeur sur une surface plane et solide afi n qu'il ne 
puisse pas tomber. 
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Avant de meƩ re en service le broyeur

FoncƟ onnement et modèles de broyeur
Plusieurs variantes du broyeur Solida sont disponibles. 
Toutes les variantes ont en commun :
Les grains d'expresso présents dans le réservoir à grains (1) tombent dans le 
disposiƟ f de broyage lorsque la vanne de l'entonnoir (20) est ouverte (voir 
fi g. A/B). 
La mouture démarre et s'arrête en appuyant sur le bouton marche (8) 
(bouton marche en posiƟ on I ou 0). La mouture tombe du disposiƟ f de 
broyage directement dans le bac de dosage (3) en passant par le bec de 
sorƟ e. 

Pour les variantes sans la foncƟ on « Remplissage automaƟ que » 
(voir ci-dessous), la mouture doit être arrêtée manuellement 
lorsque la limite maximum de remplissage du bac de dosage est 
aƩ einte. Si cela n'est pas fait, le café moulu peut s'accumuler 
dans le broyeur et altérer son bon foncƟ onnement (voir chapitre 
« RésoluƟ on des erreurs »). 

L'opérateur dose la mouture présente dans le bac de dosage à l'aide du levier 
de dosage (9) dans les porte-fi ltres uƟ lisés (voir fi g. J/K).
Selon le modèle, votre broyeur dispose également d'une ou plusieurs fonc-
Ɵ ons/opƟ ons supplémentaires présentées ci-dessous :
• FoncƟ on « Remplissage automaƟ que » ; 

modèle avec levier de niveau (17) (voir fi g. E/F) :
Le broyeur peut rester tout le temps allumé (bouton marche en posiƟ on I).
La mouture s'arrête automaƟ quement lorsque le levier de niveau se 
déclenche, c'est-à-dire lorsque la limite de remplissage du bac de dosage 
est aƩ einte. La mouture reprend lorsque le niveau de café moulu a bais-
sé suite au prélèvement de doses.

• Modèle avec tasseur (14) (voir fi g. B) :
Vous pouvez presser à l'aide du tasseur intégré la mouture dans le porte-
fi ltre après l'avoir prélevée du bac de dosage. 

• Modèle avec compteur de doses (16) (voir fi g. C/D) :
Le compteur de doses vous permet de lire le nombre de doses prélevées 
dans le bac de dosage.
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Vérifi er le broyeur et le contenu de la livraison

REMARQUE !
Risque de détérioraƟ on !
Si vous ne faites pas aƩ enƟ on en ouvrant l'emballage à l'aide d'un 
couteau tranchant ou de tout autre objet pointu, vous risquez d'en-
dommager le broyeur.

 – Faites très aƩ enƟ on en l'ouvrant.

1. ReƟ rez le broyeur de l'emballage.
2. Vérifi ez que la livraison est complète (voir fi g. A, B et G).
3. Contrôlez si le broyeur et des éléments sont détériorés. 

Si c'est le cas, n'uƟ lisez pas le broyeur. Contactez votre revendeur (voir 
chapitre « EntreƟ en et service »).

Placer le broyeur et installer le réservoir à grains
Vous avez besoin d'un tournevis plat (non contenu dans la livrai-
son) pour fi xer le réservoir à grains.

1. Posez le broyeur sur une surface plane, solide et qui ne vibre pas.
2. Assurez-vous que le broyeur est éteint (bouton marche/arrêt (5) et bou-

ton marche (8) en posiƟ on 0) et branchez le broyeur au secteur en insé-
rant la fi che d'alimentaƟ on dans une prise électrique de type F installée 
correctement (voir fi g. A/B).

3. Insérez l'égouƩ oir (10) dans l'évidement du boîƟ er prévu à cet eff et sous 
le bac de dosage (3).

4. Assurez-vous que le caoutchouc (18) est placé correctement dans le 
socle du réservoir à grains (2) et qu'il est à plat (voir fi g. G).

5. Placez le réservoir à grains (1) sur le socle du réservoir à grains. 
Faites aƩ enƟ on en plaçant le réservoir à grains que la pointe du réser-
voir à grains se trouve dans l'enfoncement prévu à cet eff et du socle du 
réservoir à grains.

6. Appuyez légèrement le réservoir à grains dans le socle du réservoir à 
grains et tournez le réservoir à grains dans le sens des aiguilles d'une 
montre afi n de le fi xer au broyeur. 
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Si vous n'arrivez pas à fi xer le réservoir à grains en le tournant, cela veut dire 
qu'il n'est éventuellement pas bien placé. Placez dans ce cas le réservoir à 
grains correctement (voir étape 5) et essayez ensuite une nouvelle fois de le 
fi xer en le tournant (voir aussi chapitre « RésoluƟ on des erreurs »).

7. Vissez bien la vis de blocage (19) pour le réservoir à grains dans le sens 
des aiguilles d'une montre à l'aide d'un tournevis plat.

Le broyeur s'éteint automaƟ quement lorsque le réservoir à 
grains n'est pas en place.

UƟ lisaƟ on

REMARQUE !
Risque de surchauff e !
Dépasser le cycle de foncƟ onnement autorisé maximal peut faire 
surchauff er le broyeur.

 – Ne dépassez pas le cycle de foncƟ onnement maximal 
(voir chapitre « Données techniques »).

 – Respectez la pause recommandée lorsque le nombre maximum 
autorisé de cycles de foncƟ onnement est aƩ eint (voir chapitre 
« Données techniques »).

• Le broyeur dispose d'un disjoncteur thermique anƟ - 
surintensité qui interrompt le circuit électrique du broyeur 
en cas de surintensité électrique. 
Afi n de remeƩ re le broyeur en service, meƩ ez le bouton marche 
(8) et le bouton marche/arrêt (5) sur la posiƟ on 0 (arrêt). 
Enfoncez ensuite le déclencheur (6). 
Vous pouvez à présent allumer à nouveau le broyeur en 
meƩ ant le bouton marche/arrêt en posiƟ on I et meƩ re en 
service le broyeur (voir chapitre « RésoluƟ on des erreurs »).

• Le broyeur dispose également d'une protecƟ on moteur qui 
éteint le broyeur lorsque la température du moteur est trop 
élevée. 
Vous pouvez reprendre l'uƟ lisaƟ on du broyeur dès que le 
moteur a refroidi (voir chapitre « RésoluƟ on des erreurs »).
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REMARQUE !
Risque de détérioraƟ on !
L'uƟ lisateur n'a aucun contrôle sur le disjoncteur thermique anƟ - 
surintensité. Si le disjoncteur se déclenche à plusieurs reprises, il faut 
impéraƟ vement demander conseil à un prestataire habilité car les 
enroulements du moteur peuvent être abîmés.

Remplir de grains d'expresso
1. ReƟ rez le couvercle du réservoir à grains (1).
2. Remplissez le réservoir à grains en versant des grains d'expresso torréfi és 

enƟ ers par le haut. 

• Laissez au moins 1 cm environ jusqu'au bord supérieur du 
réservoir à grains.

• La hauteur minimum de remplissage ne doit pas être infé-
rieure à 2 cm afi n de ne pas avoir de variaƟ ons de dosage.

3. Replacez le couvercle sur le réservoir à grains.
4. Tirez la vanne de l'entonnoir (20) vers l'extérieur afi n d'ouvrir le cas 

échéant le réservoir à grains (voir fi g. G).

Allumer le broyeur
1. Assurez-vous de brancher la fi che d'alimentaƟ on dans une prise de type 

F installée correctement.
2. Assurez-vous que le bouton marche (8) est en posiƟ on 0.
3. Allumez le broyeur en meƩ ant le bouton marche/arrêt (5) sur la 

posiƟ on I. Vous pouvez maintenant uƟ liser le broyeur.
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Régler le degré de mouture
• Le verrouillage du réglage du degré de mouture empêche 

que le curseur du degré de mouture ne soit déplacé par 
inadvertance. 

• Lorsque le bouton de verrouillage du degré de mouture n'est 
pas uƟ lisé, vous pouvez déplacer le curseur du degré de mou-
ture en conƟ nu le long de l'échelle du degré de mouture. 
Le réglage le plus fi n est « 0 » et le plus grossier est « 8 ».

1. Déverrouillez le cas échéant le réglage du degré de mouture en tournant 
le bouton de verrouillage du degré de mouture (4) dans le sens contraire 
des aiguilles d'une montre jusqu'à la posiƟ on  (ouvert) (voir fi g. H).

2. Placez le curseur du degré de mouture (12) à la posiƟ on souhaitée de 
manière à ce que l'encoche sur le curseur montre le degré de mouture 
souhaité sur l'échelle du degré de mouture (21) (voir fi g. I).

• Réduisez le degré de mouture uniquement lorsque le 
broyeur est en cours d'uƟ lisaƟ on.

• Pour éviter/éliminer des irrégularités au cours du réglage du 
degré de mouture, nous recommandons de commencer par 
régler un degré de mouture plus grossier (un palier/une unité 
environ au-dessus du degré de mouture souhaité) et de 
déplacer ensuite le curseur du degré de mouture à parƟ r de 
ceƩ e posiƟ on jusqu'au degré de mouture plus fi n souhaité.

3. Verrouillez le cas échéant le réglage du degré de mouture en tournant 
le bouton de verrouillage du degré de mouture dans le sens des aiguilles 
d'une montre jusqu'à la posiƟ on  (fermé) (voir fi g. H).

Moudre des grains d'expresso
1. Démarrez la mouture en meƩ ant le bouton marche (8) sur la posiƟ on I.

La mouture commence et le café moulu tombe dans le bac de dosage (3).
2. Placez le bouton marche en posiƟ on 0 pour arrêter la mouture.

Variante de broyeur avec foncƟ on « Remplissage automaƟ que » :
Lorsque le broyeur est allumé (bouton marche en posiƟ on I), la 
mouture s'arrête automaƟ quement lorsque la limite de remplis-
sage du bac de dosage est aƩ einte. La mouture reprend lorsque 
le niveau de café moulu a baissé suite au prélèvement de doses.
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Prélever de la mouture
1. Insérez le porte-fi ltre dans le support de porte-fi ltre (11) jusqu'à ce qu'il bute.
2. Tirez sur le levier de dosage (9) au maximum vers l'avant afi n de doser la 

mouture dans le porte-fi ltre (voir fi g. J/K).
3. Recommencez éventuellement l'étape 2 jusqu'à avoir la quanƟ té néces-

saire de mouture dans le porte-fi ltre.
4. Variante de broyeur avec tasseur :

Tirez le porte-fi ltre dans le support de porte-fi ltre vers vous jusqu'à ce 
qu'il se trouve au milieu du tasseur (14).

5. Appuyez sur le pommeau du tasseur (15) pour tasser la mouture dans le 
porte-fi ltre (voir fi g. L).

Vous pouvez déterminer vous-même la quanƟ té de mouture 
prélevée en uƟ lisant le levier de dosage (voir chapitre « Régler la 
quanƟ té de mouture »).

6. Pour fi nir, enlevez le porte-fi ltre du support de porte-fi ltre en le Ɵ rant vers vous.

Le compteur de doses (16) vous permet de lire le nombre de 
doses prélevées dans le bac de dosage (voir fi g. C/D).

Régler la quanƟ té de mouture
1. Enlevez le couvercle du bac de dosage (3) en le reƟ rant vers le haut.
2. Fixez l'insert de dosage (22) en le tenant fermement d'une main sur le 

mât (sous la moleƩ e) (voir fi g. M).
3. Tournez la moleƩ e pour régler la quanƟ té de dosage :

• dans le sens contraire des aiguilles d'une montre afi n d'augmenter la 
quanƟ té de dosage.

• dans le sens des aiguilles d'une montre afi n de diminuer la quanƟ té 
de dosage.

La quanƟ té de dosage augmente ou baisse de 0,1–0,2 g env. 
par tour complet de la moleƩ e.

4. Lâchez l'insert de dosage et dosez 2 ou 3 doses dans un porte-fi ltre pour 
tester si la quanƟ té de dosage est réglée correctement 
(voir chapitre « Prélever de la mouture »).

5. Répétez éventuellement les étapes 2 à 4 jusqu'à avoir réglé la quanƟ té 
de dosage souhaitée.

6. Replacez le couvercle sur le bac de dosage.
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Changer de variété de grains d'expresso
1. Verrouillez le réservoir à grains (1) en poussant vers l'intérieur la vanne 

de l'entonnoir (20).
2. Moulez les grains d'expresso restant dans le disposiƟ f de broyage jusqu'à 

ce que le broyeur foncƟ onne à vide.
3. Tirez sur le levier de dosage (9) pour reƟ rer la mouture restant dans le 

bac de dosage (3). 
Videz complètement le bac de dosage afi n d'éviter que les diff érentes 
variétés de grains ne se mélangent. 

4. Dévissez bien la vis de blocage (19) pour le réservoir à grains à l'aide d'un 
tournevis plat.

5. Tournez le réservoir à grains dans le sens contraire des aiguilles d'une 
montre pour le débloquer et reƟ rez-le du broyeur en le Ɵ rant vers le haut.

6. ReƟ rez les grains d'expresso encore présents dans le réservoir à grains.
7. Enlevez éventuellement les grains présents dans le socle du réservoir à 

grains (2).
8. Assurez-vous que le caoutchouc (18) est placé correctement dans le 

socle du réservoir à grains et qu'il est à plat (voir fi g. G).
9. Placez le réservoir à grains sur le socle du réservoir à grains. 

Faites aƩ enƟ on en plaçant le réservoir à grains que la pointe du réser-
voir à grains se trouve dans l'enfoncement prévu à cet eff et du socle du 
réservoir à grains. 

10. Appuyez légèrement le réservoir à grains dans le socle du réservoir à 
grains et tournez le réservoir à grains dans le sens des aiguilles d'une 
montre afi n de le fi xer au broyeur. 
Si vous n'arrivez pas à fi xer le réservoir à grains en le tournant, cela veut dire 
qu'il n'est éventuellement pas bien placé. Placez dans ce cas le réservoir à 
grains correctement (voir étape 9) et essayez ensuite une nouvelle fois de le 
fi xer en le tournant (voir aussi chapitre « RésoluƟ on des erreurs »).

11. Vissez bien la vis de blocage pour le réservoir à grains dans le sens des 
aiguilles d'une montre à l'aide d'un tournevis plat.

12. Versez les nouveaux grains d'expresso dans le réservoir à grains.
13. Tirez sur la vanne de l'entonnoir pour ouvrir le réservoir à grains.
14. Veuillez moudre 2 à 3 doses afi n d'éliminer les résidus de la variété pré-

cédente de grains d'expresso, mais aussi pour que le broyeur s'adapte à 
la nouvelle variété.

15. UƟ lisez le levier de dosage pour vider complètement le bac de dosage.



24

BROYEUR SINGLE ESPRESSO

NeƩ oyage

 ATTENTION !
Risque de blessures corporelles !
Le broyeur peut tomber et vous blesser lorsque vous le déplacez.

 – Posez toujours le broyeur sur une surface solide et qui ne risque 
pas de basculer.

 – Demandez si nécessaire à une autre personne de vous aider si le 
broyeur est trop lourd.

REMARQUE !
Risque de court-circuit !
L'eau infi ltrée dans le broyeur peut provoquer un court-circuit.

 – N'immergez jamais le broyeur dans de l'eau ou d'autres liquides. 
 – Ne neƩ oyez jamais le broyeur avec un jet d'eau.
 – Assurez-vous aussi que de l'eau ou d'autres liquides ne pénètrent 

dans le boîƟ er d'une autre manière.

REMARQUE !
Risque de détérioraƟ on !
Une manipulaƟ on non conforme du broyeur peut l'endommager.

 – N'uƟ lisez pas de produits de neƩ oyage agressifs, ni des ustensiles 
de neƩ oyage tranchants ou métalliques comme un couteau, des 
éponges métalliques, d'éponges à graƩ oir ou similaires. 
Cela pourrait rayer la surface.

 – Ne neƩ oyez pas le broyeur avec de l'air comprimé.
 – Ne meƩ ez pas l'égouƩ oir ainsi que le couvercle du réservoir à 

grains au lave-vaisselle. Ces pièces ne sont pas prévues pour 
cela et leur couleur peut perdre son intensité.

 – Ne soulevez pas le broyeur par le réservoir à grains, mais 
saisissez- le toujours à deux mains par le boîƟ er.
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NeƩ oyer l'emplacement du broyeur
1. Éteignez le broyeur (bouton marche (8) et bouton marche/arrêt (5) en 

posiƟ on 0) et reƟ rez la fi che d'alimentaƟ on de la prise électrique.
2. Soulevez le broyeur en saisissant le boîƟ er à deux mains et placez-le sur 

une surface propre.
3. NeƩ oyez l'emplacement et le dessous du broyeur avec un chiff on humide 

et essuyez ensuite les surfaces. 
Les surfaces doivent être sèches, sans graisse, ni huile.

4. Posez à nouveau le broyeur sur la surface propre.

NeƩ oyer le boîƟ er
1. Éteignez le broyeur (bouton marche (8) et bouton marche/arrêt (5) en 

posiƟ on 0) et reƟ rez la fi che d'alimentaƟ on de la prise électrique.
2. NeƩ oyez avec précauƟ on à l'aide d'un pinceau

• le bec de sorƟ e par lequel la mouture tombe du disposiƟ f de 
broyage dans le bac de dosage (3),

• la fente de guidage du levier de dosage (9).
3. ReƟ rez le café en poudre ou autre du support de porte-fi ltre (11) et du 

tasseur (14) à l'aide d'un pinceau.
4. Enlevez l'égouƩ oir (10) du broyeur en la Ɵ rant vers vous.

Essuyez avec un chiff on humide le boîƟ er et l'égouƩ oir lorsque c'est 
nécessaire, mais une fois par semaine au minimum.
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NeƩ oyer le bac de dosage

 ATTENTION !
Risque de blessures corporelles !
Vous pouvez vous pincer les doigts si vous acƟ onnez par inadvertance 
le levier de dosage en neƩ oyant le bac de dosage.

 – Faites aƩ enƟ on en neƩ oyant le bac de dosage.
 – UƟ lisez des ustensiles (pinceau) pour neƩ oyer le bac de dosage 

et l'insert de dosage.

NeƩ oyez quoƟ diennement le bac de dosage pour éliminer les 
résidus d'huile de café, car ils peuvent altérer le goût. Le fabri-
cant recommande d'uƟ liser ici un neƩ oyant pour récipient à 
grains. Vous trouverez davantage d'informaƟ ons sur le produit 
neƩ oyant sur www.anfi m.it.

1. UƟ lisez le levier de dosage (9) pour vider complètement le bac de dosage 
(3).

2. Enlevez le couvercle du bac de dosage.
3. ReƟ rez le café en poudre ou autre de l'insert de dosage (22) et du bac de 

dosage à l'aide d'un pinceau. 
4. NeƩ oyez l'intérieur et l'extérieur du bac de dosage (sans oublier l'insert 

de dosage) avec un chiff on humide et essuyez-les ensuite.

NeƩ oyer le réservoir à grains
NeƩ oyez quoƟ diennement le réservoir à grains pour éliminer les 
résidus d'huile de café, car ces résidus peuvent altérer le goût. 
Le fabricant recommande d'uƟ liser ici un neƩ oyant pour réci-
pient à grains. Vous trouverez davantage d'informaƟ ons sur le 
produit neƩ oyant sur www.anfi m.it.

1. Verrouillez le réservoir à grains (1) en poussant vers l'intérieur la vanne 
de l'entonnoir (20).

2. Moulez les grains d'expresso restant dans le disposiƟ f de broyage jusqu'à 
ce que le broyeur foncƟ onne à vide. 

3. Dévissez bien la vis de blocage (19) pour le réservoir à grains à l'aide d'un 
tournevis plat.
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4. Tournez le réservoir à grains dans le sens contraire des aiguilles d'une 
montre pour le débloquer et reƟ rez-le du broyeur en le Ɵ rant vers le haut.

5. Transvasez éventuellement les grains d'expresso en aƩ endant dans un 
autre récipient.

6. NeƩ oyez l'intérieur et l'extérieur du réservoir à grains avec un chiff on 
humide et essuyez-les ensuite.

7. Enlevez éventuellement les grains présents dans le socle du réservoir à 
grains (2).

8. Assurez-vous que le caoutchouc (18) est placé correctement dans le 
socle du réservoir à grains et qu'il est à plat (voir fi g. G).

9. Placez le réservoir à grains sur le socle du réservoir à grains. 
Faites aƩ enƟ on en plaçant le réservoir à grains que la pointe du réser-
voir à grains se trouve dans l'enfoncement prévu à cet eff et du socle du 
réservoir à grains. 

10. Appuyez légèrement le réservoir à grains dans le socle du réservoir à 
grains et tournez le réservoir à grains dans le sens des aiguilles d'une 
montre afi n de le fi xer au broyeur. 
Si vous n'arrivez pas à fi xer le réservoir à grains en le tournant, cela veut dire 
qu'il n'est éventuellement pas bien placé. Placez dans ce cas le réservoir à 
grains correctement (voir étape 9) et essayez ensuite une nouvelle fois de le 
fi xer en le tournant (voir aussi chapitre « RésoluƟ on des erreurs »).

11. Vissez bien la vis de blocage pour le réservoir à grains dans le sens des 
aiguilles d'une montre à l'aide d'un tournevis plat.

12. Versez les grains d'expresso à nouveau dans le réservoir à grains.
13. Tirez sur la vanne de l'entonnoir pour ouvrir le réservoir à grains.

NeƩ oyer le disposiƟ f de broyage
• Le fabricant recommande d'uƟ liser le neƩ oyant pour broyeur 

GRINDZTM. Vous trouverez davantage d'informaƟ ons sur 
GRINDZTM sur www.anfi m.it.

• NeƩ oyez le disposiƟ f de broyage tous les 2 à 5 jours.

1. Verrouillez le réservoir à grains (1) en poussant vers l'intérieur la vanne 
de l'entonnoir (20).

2. Moulez les grains d'expresso restant dans le disposiƟ f de broyage jusqu'à 
ce que le broyeur foncƟ onne à vide. 

3. Réglez le degré de mouture sur « 8 » (voir chapitre « Régler le degré de 
mouture »).
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4. Versez le neƩ oyant pour broyeur dans le réservoir à grains. Respectez la 
quanƟ té indiquée par le fabricant du neƩ oyant pour broyeur uƟ lisé.

5. Placez un bac sous le bac de dosage (3) pour collecter le neƩ oyant pour 
broyeur.

6. Placez le bouton marche (8) en posiƟ on I pour démarrer la mouture.
7. UƟ lisez éventuellement le levier de dosage (9) pour reƟ rer le neƩ oyant 

pour broyeur du bac de dosage et pour éviter que la mouture ne s'arrête 
lorsque le niveau maximum est aƩ eint.

8. Placez le bouton marche en posiƟ on 0 pour arrêter la mouture lorsque le 
neƩ oyant pour broyeur est enƟ èrement moulu.

9. UƟ lisez le levier de dosage pour vider le bac de dosage.
10. Tirez sur la vanne de l'entonnoir pour ouvrir le réservoir à grains.
11. Veuillez moudre des grains d'expresso dans la même quanƟ té que de 

neƩ oyant pour broyeur afi n de reƟ rer les parƟ cules de neƩ oyant restantes. 
Pendant la mouture, réglez le degré de mouture sur la fi nesse désirée.

12. UƟ lisez le levier de dosage pour vider complètement le bac de dosage.
13. NeƩ oyer le bac de dosage et le réservoir à grains après avoir neƩ oyé 

le disposiƟ f de broyage (voir chapitre « NeƩ oyer le bac de dosage » et 
« NeƩ oyer le réservoir à grains »).

14. Éliminez le neƩ oyant pour broyeur et les grains d'expresso moulus dans 
les déchets ménagers/professionnels.
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RésoluƟ on des erreurs
Erreurs Cause Aide
Le broyeur 
ne moud 
pas et ne 
fait pas de 
bruit.

• Le réservoir 
à grains n'est 
pas en place.

  Installez le réservoir à grains (voir cha-
pitre « Placer le broyeur et installer le 
réservoir à grains »).

• La fi che 
d'alimenta-
Ɵ on n'est pas 
branchée 
dans une 
prise.

  Branchez la fi che d'alimentaƟ on dans 
une prise installée correctement.

• Le disjonc-
teur anƟ - 
surintensité 
s'est déclen-
ché.

  Vérifi ez que le bouton de l'interrupteur 
de sécurité soit bien relevé. Si nécessaire, 
enfoncez-le à nouveau. Contactez votre 
revendeur (voir chapitre « EntreƟ en et 
service ») lorsque le bouton saute de 
manière répétée.

• Le fusible 
électrique 
s'est déclen-
ché.

  Vérifi ez le fusible électrique. RemeƩ ez-le 
comme il était au départ ou remplacez-le. 
Vérifi ez si d'autres appareils sont raccor-
dés à ce fusible et débranchez-les éven-
tuellement. Contactez votre revendeur 
(voir chapitre « EntreƟ en et service ») 
lorsque le fusible saute à nouveau.
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Erreurs Cause Aide
Le broyeur 
fait du 
bruit, mais 
ne moud 
pas.

• Le bec de 
sorƟ e est 
bouché.

  Déverrouillez le réglage du degré de 
mouture et réglez le degré de mouture 
sur « 8 ». Lancez la mouture. Le broyeur 
moud et se débouche. 
Au cours du foncƟ onnement, réglez 
ensuite le réglage du degré de mouture 
sur le degré de mouture souhaité.

• Le café moulu 
a saturé le 
broyeur à 
cause d'une 
quanƟ té trop 
importante 
dans le bac 
de dosage.

  NeƩ oyez le bec de sorƟ e de l'extérieur 
avec le pinceau lorsque le broyeur 
est éteint (bouton marche et bouton 
marche/arrêt en posiƟ on 0). 
Déverrouillez le réglage du degré de 
mouture et réglez le degré de mouture 
sur « 8 ». 
Lancez la mouture. 
Le broyeur moud et se débouche. 
Au cours du foncƟ onnement, réglez 
ensuite le réglage du degré de mouture 
sur le degré de mouture souhaité.

• Le degré de 
mouture est 
trop fi n.

  Déverrouillez le réglage du degré de 
mouture et réglez le degré de mouture 
sur « 8 ». Lancez la mouture. Le broyeur 
moud et se débouche. 
Au cours du foncƟ onnement, réglez 
ensuite le réglage du degré de mouture 
sur le degré de mouture souhaité.

• Un corps 
étranger se 
trouve dans 
le disposiƟ f 
de broyage.

  NeƩ oyez le disposiƟ f de broyage en sui-
vant les explicaƟ ons du chapitre « Net-
toyage » et reƟ rez le corps étranger. 
Contactez votre revendeur (voir chapitre 
« EntreƟ en et service »), si vous n'arri-
vez pas à reƟ rer le corps étranger.
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Erreurs Cause Aide
La mouture 
n'est pas 
suffi  sam-
ment fi ne.

• Les disques 
de mouture 
sont usés 
ou ont 
besoin d'être 
réajustés.

  Contactez votre revendeur 
(voir chapitre « EntreƟ en et service »).

Le broyeur 
ne moud 
pas en 
conƟ nu, 
le broyeur 
interrompt 
de temps 
à autre la 
mouture.

• Le bouton 
marche ne 
foncƟ onne 
pas.

  Contactez votre revendeur 
(voir chapitre « EntreƟ en et service »).

Le broyeur 
perd en 
précision 
de dosage.

• Un dépôt 
important de 
café moulu 
se trouve à 
l'intérieur 
du bac de 
dosage.

  NeƩ oyez le bac de dosage de l'exté-
rieur avec le pinceau lorsque le broyeur 
est éteint (bouton marche et bouton 
marche/arrêt en posiƟ on 0). 
Déverrouillez le réglage du degré de 
mouture et réglez le degré de mouture 
sur « 8 ». 
Lancez la mouture. 
Le broyeur moud et se débouche. 
Au cours du foncƟ onnement, réglez 
ensuite le réglage du degré de mouture 
sur le degré de mouture souhaité.

• Le bec de 
sorƟ e du 
broyeur est 
endommagé.

  Contactez votre revendeur 
(voir chapitre « EntreƟ en et service »).

• La soupape 
à clapet est 
détériorée.

  Contactez votre revendeur 
(voir chapitre « EntreƟ en et service »).
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Erreurs Cause Aide
Le réservoir 
à grains ne 
se met pas 
en place.

• Des grains 
se trouvent 
dans le socle 
du réservoir 
à grains.

  ReƟ rez les grains du socle du réservoir à 
grains.

• Le caout-
chouc n'est 
pas à plat 
dans le socle 
du réservoir 
à grains.

  Assurez-vous que le caoutchouc est 
placé correctement dans le socle du 
réservoir à grains et qu'il est à plat.

Données techniques
Modèle : Solida
Variantes du modèle : AE 65 V ; 

AE 65 V Stp ;
AE 65 V SC ;
AE 65 V Stp SC ;
AE 65 VT ;
AE 65 VT Stp ;
AE 65 VT SC ;
AE 65 VT Stp SC

Tension / Fréquence : 100 V ; 50 Hz
100 V ; 60 Hz
220–240 V ; 50 Hz
220–240 V ; 60 Hz

Type de protecƟ on : IPX0
Indice de protecƟ on : I 
Fusible : 16 A lent
Vitesse de rotaƟ on à vide :

50 Hz :
60 Hz :

1 400 tr/min
1 650 tr/min
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Émission d'ondes sonores
(pendant la mouture) : 80 dBA
Puissance de mouture (fi n-grossier) : 4–10 g/s*
Cycle de foncƟ onnement maximal 
autorisé :
Variante de broyeur avec foncƟ on 
« Remplissage automaƟ que » :

220-240 V ; 50 Hz : 10 s ON/40 s OFF 
220-240 V ; 60 Hz : 10 s ON/40 s OFF
100 V ; 50 Hz : 10 s ON/50 s OFF
100 V ; 60 Hz : 10 s ON/50 s OFF

Variante de broyeur sans foncƟ on 
« Remplissage automaƟ que » :

220-240 V ; 50 Hz : 50 s ON/190 s OFF
220-240 V ; 60 Hz : 40 s ON/200 s OFF
100 V ; 50 Hz : 50 s ON/280 s OFF
100 V ; 60 Hz : 50 s ON/280 s OFF

Durée de mouture max. : 10 min. en foncƟ onnement 
conƟ nu

Mouture quoƟ dienne max. : 30 kg
Dimensions (L × l × H) : 195 × 387 × 578 mm
Poids (net) :
Variante de broyeur sans tasseur :
Variante de broyeur avec tasseur :

12,2 kg
12,5 kg

Remplissage max. de l'entonnoir : 1,2 kg
*dépend de la variété de grains d'expresso choisie, du degré de mouture sélecƟ onné 
 et de la fréquence du réseau.
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ÉliminaƟ on
Éliminer l'emballage

Éliminer l'emballage en respectant le tri sélecƟ f. Apporter les car-
tonnages et le carton au conteneur à papier et les fi lms au conte-
neur d'emballages.

Éliminer le broyeur
Il est interdit de jeter les appareils usagés dans les ordures ména-
gères/professionnelles !
Si vous n'uƟ lisez plus le broyeur, la réglementaƟ on vous oblige, en 
tant que consommateur, à apporter vos appareils usagers par ex. 
à un lieu de collecte de votre commune/de votre quarƟ er, et ce, 
séparément de vos poubelles domesƟ ques/professionnelles. Cela 
garanƟ t que les appareils usagers sont recyclés correctement, ce 
qui évite de meƩ re en danger l'environnement. C'est la raison pour 
laquelle les appareils électriques sont munis du symbole ci-contre.

EntreƟ en et service
Contactez un point autorisé de service client pour les produits Anfi m en cas 
de problème concernant le service ou l'entreƟ en. Le service client répond à 
vos quesƟ ons concernant les réparaƟ ons et l'entreƟ en de votre produit ainsi 
que sur les pièces détachées.
Vous trouvez les vues éclatées et les informaƟ ons sur les pièces détachées 
aussi sur :

www.anfi m.it

Notre équipe de conseillers d'uƟ lisaƟ on se Ɵ ent à votre disposiƟ on pour 
toute quesƟ on concernant nos produits et leurs accessoires.
Veuillez indiquer le numéro d'arƟ cle et de série fi gurant sur la plaque signa-
léƟ que du broyeur lorsque vous nous faites parvenir des quesƟ ons et des 
commandes de pièces détachées.
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